Philippians 1:15



- is the nominative subject from the masculine plural indefinite pronoun TIS, meaning “some, certain ones,” used with the Attic Greek MEN…DE construction, meaning “On the one hand some…on the other hand others.”  Then we have the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “indeed, certainly, truly.”  This is followed by the preposition DIA plus the accusative of cause (“indicating the reason why something happens, results, exists: because of, for the sake of Mt 10:22; 13:21, 58; 15:3; Mk 2:27; Mk 6:17; Lk 5:19; 8:19; Acts 16:3; 21:34; 28:2; Lk 23:25; Rom 2:24; 3:25; 4:25; 8:10; 15:15; Gal 4:13.  With words denoting emotions it means: ‘out of’: out of envy Mt 27:18; Phil 1:15.”
) from the masculine singular noun PHTHONOS, meaning “envy, jealousy.”  With this we have the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative feminine singular noun ERIS, meaning “strife, discord, contention Tit 3:9; Rom 1:29; 13:13; 1 Cor 3:3; 2 Cor 12:20; Gal 5:20; Phil 1:15; 1 Tim 6:4; 1 Cor 1:11; Tit 3:9.”
  The verb and object are at the end of the sentence.
“On the one hand, certain ones indeed because of jealousy and strife,”
- is the other half of the MEN…DE construction (“on the other hand”) with the nominative masculine plural subject from the indefinite pronoun TIS, meaning “some, certain ones,” and the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “indeed, certainly, truly.”  This is followed by the preposition DIA plus the accusative of cause from the feminine singular noun EUDOKIA, meaning “because of good thinking, good will, good pleasure, or good motivation.”  The latter meaning fits this context best.  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and proper noun CHRISTOS, meaning “Christ” and referring to the person and work of our Lord in providing eternal salvation to anyone who believes in Him.  Finally, we have the third person plural present active indicative from the verb KERUSSW, which means “to make public declarations, proclaim aloud.”

The present tense is an iterative present, which presents the action as occurring at repeated intervals.  “The present tense may be used to describe an event that repeatedly happens.  (The distributive present belongs here, too: the use of the present tense for individual acts distributed to more than one object.)  The iterative present is common.  This use of the present is different from the customary present in terms of time frame and regularity. The intervals are shorter with the iterative, and less regular.”


The active voice indicates that positive, advancing believers are producing the action.
The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.
“on the other hand, certain ones indeed because of good motivation are proclaiming Christ.”
Phil 1:15 corrected translation
“On the one hand, certain ones indeed because of jealousy and strife, on the other hand, certain ones indeed because of good motivation are proclaiming Christ.”
Explanation:
1.  “On the one hand, certain ones indeed because of jealousy and strife,”

a.  Paul continues with a short explanation of how “the majority of the brethren have much greater courage to communicate the message of the gospel without fear.”

b.  There are two groups communicating the message: those who do so for all the right reasons and those who do not.

c.  In this half of the sentence we have Paul’s description of those who are communicating the message of the gospel with the wrong motivation.


d.  Some of the Roman believers are proclaiming Christ out of jealousy of Paul with resulting strife and dissension in the church.


e.  Jealousy is the motivation of reversionistic and morally degenerate believers.


f.  Some of the believers in Rome are in reversionism.  In this case they are in moral degeneracy.


g.  They were not proclaiming the gospel before unbelievers because of fear of persecution and reprisal by the government.

h.  Now that Paul has come to Rome and been so successful in presenting the gospel and is so popular among the Praetorian Guard and the household of Caesar, they are envious of Paul and jealous of his success.  Therefore, they have decided that they will also proclaim the gospel and show others how great they are as well.


i.  They are not proclaiming Christ for the sake of advancing the cause of Christ and having others believe in Him.  They are proclaiming Christ to make themselves look good and to increase their popularity with others.  Many men are in the ministry to be popular and thought well of by others.  This is the wrong motivation for serving Christ.


j.  The purpose of the ministry is to glorify the Lord Jesus Christ, not self.  John the Baptist understood this principle completely and lived it: Jn 3:26-30, “And they came to John and said to him, ‘Rabbi, He who was with you beyond the Jordan, to whom you have testified, behold, He is baptizing and all are coming to Him.’  John answered and said, ‘A man can receive nothing unless it has been given him from heaven.  You yourselves are my witnesses that I said, ‘I am not the Christ,’ but, ‘I have been sent ahead of Him.’  He who has the bride is the bridegroom; but the friend of the bridegroom, who stands and hears him, rejoices greatly because of the bridegroom’s voice.  So this joy of mine has been made full.  He must increase, but I must decrease.”

k.  So one group of men in Rome were motivated by jealousy of Paul’s success and wanted to show him up.  They thought that if this little Jew can be so successful here, how much more can I, a real native Roman, be successful.  The result of their activity was the same kind of problems that developed in Corinth.  There was strife and dissension beginning to develop in the church.  Paul describes these men in 2 Cor 11:13, “such men are pseudo-apostles, dishonest workmen, attempting to transform themselves into apostles of Christ.”

l.  They are described many times in Proverbs as follows:

Prov 6:14, “Who with perversity in his heart continually devises evil, who spreads strife.”
Prov 6:19, “A false witness who utters lies, and one who spreads strife among brothers.”
Prov 10:12, “Hatred stirs up strife, but love covers all transgressions.”
Prov 13:10, “Through insolence comes nothing but strife, but wisdom is with those who receive counsel.”
Prov 15:18, “A hot-tempered man stirs up strife, but the slow to anger calms a dispute.”
Prov 16:28, “A perverse man spreads strife, and a slanderer separates intimate friends.”
Prov 17:1, “Better is a dry morsel and quietness with it than a house full of feasting with strife.”
Prov 17:14, “The beginning of strife is like letting out water, so abandon the quarrel before it breaks out.”
Prov 17:19, “He who loves transgression loves strife; he who raises his door seeks destruction.”
Prov 18:6, “A fool’s lips bring strife, and his mouth calls for blows.”
Prov 18:18, “The cast lot puts an end to strife and decides between the mighty ones.”
Prov 20:3, “Keeping away from strife is an honor for a man, but any fool will quarrel.”
Prov 22:10, “Drive out the scoffer, and contention will go out, even strife and dishonor will cease.”
Prov 26:17, “Like one who takes a dog by the ears is he who passes by and meddles with strife not belonging to him.”
Prov 26:21, “Like charcoal to hot embers and wood to fire, so is a contentious man to kindle strife.”
Prov 28:25, “An arrogant man stirs up strife, but he who trusts in the Lord will prosper.”
Prov 29:22, “An angry man stirs up strife, and a hot-tempered man abounds in transgression.”
Prov 30:33, “For the churning of milk produces butter, and pressing the nose brings forth blood; So the churning of anger produces strife.”

m.  They are also described in the New Testament as follows:



(1)  Rom 1:28-29, “Furthermore, since they did not think it worthwhile to have God in full knowledge, God delivered them over to a degenerate pattern of thinking to do what is not proper, being filled with all wrongdoing, wickedness, greed, depravity, full of envy, murder, strife [enjoy causing trouble], deceit, malice, gossipers,”


(2)  Rom 13:13 “Let us walk in an appropriate manner as in the daytime [the spiritual life], not in gluttonous feast and drinking parties, not in sexual lasciviousness and licentiousness, not in strife and jealousies.”


(3)  1 Cor 3:1-3, “But I, brethren, am not able to speak to you as spiritual, but as carnal, as infants in Christ.  I gave you milk to drink, not food; for you continued to not yet be able [to eat it].  But even now, you are still not able.  For you are still carnal.  For since there is rivalry and strife among you, are you not carnal ones, in fact walking in the same manner as mankind?”


(4)  2 Cor 12:20, “Indeed I am afraid that perhaps, after I come, I might find you not the sort of people I wish and I might be found by you not the sort of person you wish.  That perhaps [there might be] strife, envy, angers, selfish ambitions, slanders, whispering-gossipers, conceits, insurrections.”


(5)  Gal 5:19-21, “Now the deeds of the flesh [sin nature] are evident, which are: normal sexual sins, abnormal sexual sins, mental sexual sins, idolatry, drug abuse, hostilities, argumentation, jealousy, outbursts of anger, inordinate ambitions, dissensions, factions, envies, drinking bouts, wild parties, and similar things to these, which things I am saying in advance for your benefit, just as I have said before, that those who continue practicing such things as these will never inherit the kingdom of God.”


(6)  1 Tim 6:4, “he is conceited and understands nothing; but he has a morbid interest in controversial questions and disputes about words, out of which arise envy, strife, abusive language, evil suspicions,”


(7)  Tit 3:9 “But avoid stupid controversial theological debates and family histories and verbal fighting and legal debates.  For they are harmful and useless.”
2.  “on the other hand, certain ones indeed because of good motivation are proclaiming Christ.”

a.  On the other hand there were a second group of men who developed the spiritual courage from their spiritual growth to proclaim Christ with the right motivation.

b.  The word EUDOKIA is not an Attic Greek word.  It was a biblical word, developed at the time of the translation of the Septuagint to describe how a person does something pleasing to God based upon the right motivation of personal love for God.

c.  Right thinking produces right action, and right action is well pleasing to God.  We must have right thinking from doctrine in our soul to have the right motivation in the spiritual life.  The right motivation in the spiritual life produces right decisions and right actions.  The right action here is the proclamation of the gospel of Christ without fear of persecution or reprisal.


d.  The best motivation in the spiritual life comes from personal love for God.  In this case it is personal love for the Lord Jesus Christ because of what He did in providing eternal salvation.  This doctrine became so real to the thinking of certain men in the Roman church that they were grateful to the Lord and loved Him for what He had done for them.  This gratitude and love motivated them to proclaim the gospel to others, so that others could be saved.


e.  These men were not interested in fame, recognition, glory, self-promotion, or anything else that would take the glory from God.  They were not motivated by envy or jealousy of Paul or anyone else.  They had simply learned doctrine from Paul, seen his example, and were highly motivated to proclaim Christ to others for His sake, not their own sakes.


f.  This motivation is the pure motivation of personal love for God, which is the only motivation that causes a believer to do a right thing in a right way, so that it is right.  Personal love for God is the only right motivation of the plan of God.


g.  Some believers in the Roman church had the wrong motivation while doing a right thing, which made what they were doing wrong.  Other believers in the church had the right motivation to proclaim Christ from their personal love for Him.
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